
Kraftfahrt-Bundesamt 
DE-24932 Flensburg 

 
 

 
 
 
 

ALLGEMEINE  BETRIEBSERLAUBNIS  (ABE) 
 
 
 
nach § 22 in Verbindung mit § 20 Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung (StVZO) in der 
Fassung der Bekanntmachung vom 26.04.2012 (BGBl I S.679) 
 
 
 
Nummer der ABE: 
 
 
 

30910*05 

Gerät: 
 
 
 

Kraftradständer 

Typ: 
 
 
 

HPS 

Inhaber der ABE    
und Hersteller:     
 

SW-MOTECH GmbH & Co. KG  
DE-35282 Rauschenberg    
 

 
 
 
Für die obenbezeichneten reihenweise zu fertigenden oder gefertigten Geräte wird dieser 
Nachtrag mit folgender Maßgabe erteilt: 
 
Die sich aus der Allgemeinen Betriebserlaubnis ergebenden Pflichten gelten sinngemäß 
auch für den Nachtrag. 
 
In den bisherigen Genehmigungsunterlagen treten die aus diesem Nachtrag ersichtlichen 
Änderungen bzw. Ergänzungen ein. 
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Nummer der ABE: 30910*05  
 
 
Die Kraftradständer, Typ HPS, dürfen auch zum Anbau an den in den beiliegenden 
Prüfunterlagen aufgeführten Krafträdern unter den dort angegebenen Bedingungen 
feilgeboten werden. 
 
 
 
Im übrigen gelten die im beiliegenden Nachtragsgutachten des TÜV Technische 
Ueberwachung Hessen GmbH, Pfungstadt, vom 07.08.2014 festgehaltenen Angaben. 
 
Flensburg, 25.08.2014   
Im Auftrag 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Anlagen: 
 
Nebenbestimmungen und Rechtsbehelfsbelehrung 
1 Nachtragsgutachten Nr. TÜH TB 2009-209.05,zur Genehmigung vorgelegt am 11.08.2014 

 

 
   Nina Haderup 
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Nummer der ABE: 30910*05  
 
 
- Anlage - 
 
 
Nebenbestimmungen und Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Nebenbestimmungen 
 
Die in der bisherigen Genehmigung enthaltenen Auflagen gelten auch für diesen Nachtrag. 
 
 
 
Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Gegen diese Genehmigung kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch 
erhoben werden. Der Widerspruch ist beim Kraftfahrt-Bundesamt, Fördestraße 16,  
24944 Flensburg, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
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G U T A C H T E N / Test report 

zur Erteilung des Nachtrags 05 zur Allgemeinen Betriebserlaubnis (ABE) 

KBA 30910 

nach §22 Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung (StVZO) für ein Fahrzeugteil in Verbindung mit §20 StVZ0. 

for granting of extension 05 to ”Allgemeine Betriebserlaubnis (ABE)“ (General approval) 

KBA 30910 

according to §22 of German national road registration requirement (StVZO) in combination with §20 StVZO. 

Prüfgrundlage §§30, §30c StVZO unter Berücksichtigung aktueller EG- und ECE-Vorschriften. 

Test requirement according to national requirement §30 and §30c StVZO under consideration of actual  
EC / ECE- requirements. 

 

0. Grund des Nachtrags 
 Reason of the extension 

0.1. Es wird geändert 
 To be changed 

: Erweiterung des Verwendungsbereichs 
Scope of vehicles (additional vehicles) 

 

1. Inhaber der ABE und Hersteller 
 Owner of ABE and manufacturer 

1.1. Antragsteller der ABE 
 Applicant for ABE 

: SW-MOTECH GmbH & Co. KG 
Ernteweg 8/11 
D-35282 Rauschenberg, Germany 

1.2. Hersteller 
Manufacturer 

: SW-MOTECH GmbH & Co. KG 
Ernteweg 8/11 
D-35282 Rauschenberg, Germany 

 

2. Beschreibung des Fahrzeugteiles 
 Description of the vehicle part 

2.1 Art 
 Kind 

: Ständer (Hauptständer) für ein Motorrad 
Stand (Centre stand) for a motorcycle 

2.2. Typ / Type : HPS 

2.3. Ausführungen 
 Versions 

: siehe Anlage 1 
see enclosure 1 

2.4. Werkstoff 
 Material 

: Stahl (St37) 
steel (St37) 
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2.5. Kennzeichnung / Marking : Herstellerzeichen / Manufacturer´s logo:   “SW-MOTECH“ 

Typ / Type:  “HPS“ 

Ausführung / Version:   “SW xxx“    
        xxx = 3-stellige Nr. / 3 digit No. 
        (siehe Tabelle Anlage 1 / see table enclosure 1) 

Typzeichen / Approval number:   ”KBA 30910“ 

siehe nachstehendes Muster (Abbildung ähnlich) 
see following example (depiction similar) 

 
 SW-MOTECH 
 HPS SW  xxx 
 KBA 30910 
 

2.6. Art und Ort 
 Kind and place 

: Klebeschild, auf dem Ständer angebracht 
Sticker attached at stand 

2.7. Technische Daten / Beschreibung 
 Technical data / Description 

Anbringung eines Hauptständers an ein Motorrad. 
Ein ggf. bereits vorhandener Seitenständer bleibt unverändert bestehen. 

Hauptabmessungen:  Rohrdurchmesser des Ständers: 21,5 mm,  
sonstige, wesentliche Abmessungen: siehe Tabelle - Anlage 1 

Material des Ständers: Stahl St37 
Befestigung:  nach Angaben des Herstellers an bereits am Fahrzeug vorhandenen 

Befestigungspunkten, siehe Montageanleitung - Anlage 3 
Gewicht: zusätzliches Gewicht der gesamten Anbauteile: 
 siehe Anlage 2 bzw. Anlage 3 
Darstellung des Ständers: siehe Anlage 2 sowie Anlage 3 

Achtung: Wichtige Hinweise zum Anbau siehe auch Punkt 4.1. (Auflagen und Hinweise). 

Installation of a centre stand (main stand) to a motorcycle. The existing side stand is kept unchanged. 

Main dimensions: main tube diameter: 21,5 mm, 
other main dimensions: see table - enclosure 1 

Material of the stand: steel St37 
Installation: according to the instructions of the manufacturer to existing mounting points 

the vehicle, see mounting instruction - enclosure 3 
Weight: additional weight of the installed parts: see enclosure 2 or enclosure 3 
Depiction of the stand: see enclosure 2 and 3 

Note: Important information and conditions for the installation see remarks 4.1. 
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3. Verwendungsbereich 
 Scope of vehicles 

Das Fahrzeugteil ist in der ent-
sprechenden Ausführung zum 
Anbau an folgenden Fahrzeug-
typen und -ausführungen geeignet
The vehicle part in the relevant 
version can be installed to the 
following vehicle types and 
versions 

: siehe Tabelle - Anlage 1 
see table - enclosure 1 

 

4. Hinweise und Auflagen 
 Important information and conditions 

4.1 Auflagen 
 Conditions 

: Die Abnahme des Anbaus durch einen amtlich 
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer wird nicht für 
erforderlich gehalten. 
Weitere Fahrzeugumrüstungen, die Einfluss auf den Anbau 
und die Funktion des Hauptständers haben können, sind ohne 
weitere Begutachtung gemäß §19(2) StVZO nicht 
kombinierbar.  
Further retrofitting of the vehicle which might have influence to 
the fitting or the function of the centre stand cannot be 
combined without newly inspection (§19 StVZO, Germany) 

4.2. Auflagen und Hinweise  
 für den Fahrzeughalter 
 Requirements and information for  
 the vehicle owner 

: Der Anbau hat gemäß Anbauanleitung des Herstellers  
zu erfolgen. Eine Berichtigung der Fahrzeugpapiere nach  
§ 13 Abs. 1 FZV durch die zuständige Zulassungsstelle ist 
nicht erforderlich, aber möglich. 
Folgende Angaben in den Fahrzeugdokumenten sind 
betroffen:  
Feld 22:  Mit Mittelständer SW-MOTECH, Typ: HPS SW xxx 
KBA 30910* 
(xxx: Nummer der Ausführung, siehe Tabelle Anlage 1) 

Nach dem Anbau des Bauteils ist der Abdruck der ABE 
mit den Fahrzeugpapieren mitzuführen und zuständigen 
Personen auf Verlangen vorzuzeigen. Dies entfällt, wenn 
eine freiwillige Eintragung in die Fahrzeugpapiere erfolgt 
ist. 
 

The installation has to be performed according to the 
instructions of the manufacturer. 
(For Germany): Change of vehicle documents is not necessary 
but possible. The parts ABE has to be carried along with the 
registration papers. 
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5. Prüfgrundlagen, Prüfungen und Prüfergebnisse 
 Testing basics, tests and test results 

5.1. Prüfgrundlagen 
 Testing basics 

 

: 2009/78/EG: 
Ständer von zweirädrigen Kraftfahrzeugen 

97/24/EG Kap. 3, geändert durch 2006/27/EG: Außenkanten 

§30 StVZO: Beschaffenheit der Fahrzeuge 

2009/78/EC: 
Stands for two-wheel vehicles 

97/24/EEC Chapt. 3, amend by 2006/27/EC: 
External projections 

§30 StVZO (German national requirement): Vehicle conditions 

5.2. Prüfungen / Tests 
 Prüfergebnisse / Test results 

: Die Anforderungen werden von den jeweiligen Ausführungen 
des Bauteils in Verbindung mit den entsprechenden 
Fahrzeugen des Verwendungsbereiches erfüllt. 
The requirements are fulfilled for to the relevant part versions 
with the relevant vehicle versions of the scope. 

  Der Anbau gemäß Montageanleitung des Herstellers kann als 
dauerhaft und sicher angesehen werden. 
The installation according to the fitting instructions of the 
manufacturer can be judged as durable and safe. 

Sonstiges: 
Die Art der Anbringung der Kennzeichnung (Klebeschild, siehe 
2.5., 2.6.) kann als dauerhaft und sicher beurteilt werden. 

Others:  
The mounting method of the sticker with the marking  
(see 2.5. and 2.6.) can be judged as safe and durable. 

5.3. Bemerkungen / Remarks   

 zu / to TÜH TB 2009-209.04 : Neue Ausführungen SW 398 und SW 302 zugefügt. 
New versions SW 398 and SW 302 added. 

Die Verwendungsbereiche der Ausführungen SW 656 und 
SW 141 wurden erweitert und die zugehörigen Unterlagen 
aktualisiert. 
The application ranges of versions SW 656 and SW 141 were 
extended and the affiliated documents were updated. 

Der Verwendungsbereich der Ausführungen SW 684 wurde 
korrigiert. 
The application range of version SW 684 was corrected. 

Die Unterlagen zu Ausführung SW 729 wurden aktualisiert 
(geänderter Gummidämpfer). 
The documents of version SW 729 were updated  
(changed rubber element). 

 zu / to TÜH TB 2009-209.05 : Die Verwendungsbereiche der Ausführungen SW 201, 
SW 147 und SW 137 wurden erweitert. 
The application ranges of versions SW 201, SW 147 
and SW 137 were extended. 
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6. Anlagen 
 Enclosures 

  

 Anlage / Enclosure  1 : Verwendungsbereich - Ausführungen - Hauptabmessungen 
(Vollständige Übersicht) 
Scope of vehicles - Versions - Main dimensions 
(Complete summary) 

(11 Seiten / Pages) 

 Anlage / Enclosure  2 ** : Fotos / Darstellung / Zeichnung der Hauptständer 
Depiction / drawings of the centre stands 

 Anlage / Enclosure  3 ** : Montageanleitung / Stückliste / Darstellung des Herstellers 
Instruction sheet / parts list / depiction of the manufacturer 

Ausführung Ständer / Version of stand: 

  SW 669  
  SW 634  
  SW 656  
  SW 684  
  SW 696  
  SW 173  
  SW 141  
  SW 729  
  SW 766  
  SW 764  
  SW 751  
  SW 753  
  SW 130  
  SW 201  
  SW 147  
  SW 137  
  SW 111  
  SW 144  
  SW 398  
  SW 302  

Sonstige mit geltende Unterlagen ** 
(liegen dem Technischen Dienst und 
der Genehmigungsbehörde vor) 
Other valid documents ** 
(submitted to the Technical Service and 
Approval Authority) 

: Fertigungszeichnungen der Hauptständer des Herstellers, 
Fertigungszeichnungen der Einzelteile des Herstellers, 
Fertigungsbeschreibungen des Herstellers, 
Datenblatt Klebeschild ORACAL 820, 
Orafol Europe GmbH (D), Stand 07/07. 

Production drawings of the centre stands by manufacturer, 
production drawings of separate parts by manufacturer, 
production description of the manufacturer, 
Sticker data information sheet, ORACAL 820,  
Orafol Europe GmbH (Germany), Version 07/07. 

 
 
 
**  nur geänderte bzw. neue Anlagen sind beigefügt / only modified or new annexes are added 
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7. Schlussbescheinigung / Statement of conformity 

Es wird bescheinigt, dass die im Verwendungsbereich beschriebenen Fahrzeuge nach dem Anbau des 
beschriebenen Bauteils unter Beachtung der in diesem Gutachten genannten Hinweise / Auflagen insoweit den 
Vorschriften der StVZO und der EG-/ECE in der heute gültigen Fassung entsprechen. 

It is hereby confirmed that after the installation of the described parts the specified vehicles of the scope 
comply with the German national requirements StVZO as well as EC-/ECE-requirements in the actual valid 
version under consideration of the conditions described in this test report. 

Das Gutachten umfasst die Seiten 1 - 6 sowie zusätzlich die unter 6. aufgeführten Anlagen und darf nur im 
vollen Wortlaut vervielfältigt und weitergegeben werden. 

This test report includes pages 1 to 6 and the enclosures listed under No. 6 of the test report. Duplication and 
publishing in extracts of the test report is allowed only by written permission of the test laboratory. 

Das Gutachten verliert seine Gültigkeit bei technischen Änderungen am Fahrzeugteil oder wenn 
vorgenommene Änderungen an dem beschriebenen Fahrzeugtyp die Verwendung des Teiles beeinflussen 
sowie bei relevanten Änderungen der gesetzlichen Grundlagen. 

This test report will become invalid if technical changes or modifications of the described parts or to the 
described vehicles are carried out which influence the use of the parts or the vehicle performance or if the 
relevant legal requirements are changed. 

 

Pfungstadt, 07.08.2014 

 

 

Dipl.-Ing. Rainer Decker 

Amtlich anerkannter Sachverständiger 
für den Kfz-Verkehr 

Official recognized expert for vehicle traffic 

 

42718292 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer BMW (D)  (0005) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 
 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

E8GS F 650 GS 0218 
nur Versionen 
C, D und G 
mit Tieferlegung 

e1*2002/24*0352*… 
Erw./ext. 00 - 02 

2008 - 2012 WB10218?????????? SW 201  
HPS.07.201.10000/B 

260 353 184 278 
(innen/inside) 

E8GS F 700 GS 0B01 
nur Versionen 
E, F, G, H, J, L 
mit Tieferlegung 

e1*2002/24*0352*… 
ab Erw./ext. 03 

ab/from 
2013 - 

WB10B01?????????? 

E8ST F 800 R 0217 e1*2002/24*0283*… 
ab Erw./from ext. 02 - 

ab/from 
2009 - 

WB102???????????? SW 669  
HPS.07.669.10000/B 

270 355 155 251  -0 /+1,5  
(innen/inside) 

K12S K 1300 R  
K 1300 S 

0518 
0508 

e1*2002/24*0217*… 
ab Erw./from ext. 06 - 

ab/from 
2009 - 

WB105???????????? SW 634  
HPS.07.634.10000/B 

265 325 185 216  +0 /-1,5 
(außen/outside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Ducati (I) (4042) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 
 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

A2 Multistrada 
1200 

alle / all e3*2002/24*0563*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2010 - 

ZDMA2???????????? SW 141  
HPS.22.141.10001/B 

266 339 164 242 
(innen/inside) 

A3 Multistrada 
1200 

alle / all e24*2002/24*0139*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

ZDMA3???????????? 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Honda Motor (J) (7100) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

RC61 NC700S 
NC700SA 
NC700SD 

alle / all e4*2002/24*2824*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2012 - 

JH2RC61?????????? SW 147 
HPS.01.147.10000/B 

233 308 180 169 
(innen/inside) 

RC70 NC750S 
NC750SA 
NC750SD 

alle / all e4*2002/24*3021*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2014 - 

JH2RC70?????????? 

RC63 NC700X 
NC700XA 
NC700XD 

alle / all e4*2002/24*2789*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2012 - 

JH2RC63?????????? SW 137 
HPS.01.137.10000/B 

258 319 183 167 
(innen/inside) 

RC72 NC750X 
NC750XA 
NC750XD 

alle / all e4*2002/24*3022*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2014 - 

JH2RC72?????????? 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Honda Motor (J) (7100) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

RC60 VFR800X alle / all e4*2002/24*2673*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2011 - 

JH2RC60A????????? SW 766 
HPS.01.766.10000/B 

278 337 198 162,5  -0 /+1,0 
(innen/inside) 

SC63 VFR1200F alle / all e4*2002/24*2383*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2010 - 

JH2SC63?????????? SW 729  
HPS.01.729.10001/B 

255 270 210 87  -0 /+1,5 
(innen/inside) 

SC70 VFR1200X 
VFR1200XD 

alle / all e4*2002/24*2701*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2012 - 

JH2SC70?????????? SW 111 
HPS.01.111.10000/B 

311 272 264 87 
(innen/inside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Thai Honda (THA) (7432) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

PC44 CB500R 

CB500RA 

1 

2 

e13*2002/24*0602*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

MLHPC44A????????? 

MLHPC44B????????? 
SW 398 
HPS.01.398.10000/B 

247 271 145 87 
(innen/inside) 

PC45 CB500F 

CB500FA 

1 

2 

e13*2002/24*0601*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

MLHPC45A????????? 

MLHPC45B????????? 

PC46 CB500X 

CB500XA 

1 

2 

e13*2002/24*0622*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

MLHPC46A????????? 

MLHPC46B????????? 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer KTM (A) (6007) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

KTM LC8 SM 950 
Supermoto 

A1, A2 e1*2002/24*0249*… 
Erw./ext. 00-03 

2005-2008 VBKVS?40?#M9????? 
# = 5, 6, 7, 8 

SW 684  
HPS.04.684.10000/B 

275 360 180 229  +0 /-1,5 
(außen/outside) 

990 
Supermoto 

B1, B2 e1*2002/24*0249*… 
ab Erw./from ext. 03 - 

ab/from 
2008 - 

VBKVS?40?#M9????? 
# = 8, … 

KTM LC8 SM 990 
Supermoto T 

990 
Supermoto R

C1, C2 e1*2002/24*0249*… 
ab Erw./from ext. 04 - 

ab/from 
2009 - 

VBKVS?40?#M9????? 
# = 9, …. 

SW 696  
HPS.04.696.10000/B 

265 355 175 229  +0 /-1,5 
(außen/outside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung zu Aufstellfläche A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen, außen)   B: max width (standing planes, outside) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Suzuki (J) (7102) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 
 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

C7 DL650A 

DL650AUE 

1 

2 

e4*2002/24*2680*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2011 - 

JS1C71111???????? 

JS1C72111???????? 

SW 764  
HPS.05.764.10000/B 

224 260 198 98  -0 /+1,0  
(innen/inside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Triumph (GB) (2014) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

A08 Tiger 800 XC SMTTRE#1B8 
SMTTRE#6B8 

# = 1, 2 oder 3 

e11*2002/24*1048*…
ab Erw./from ext. 01 - 

ab/from 
2011 - 

SMTTRE#1B8????????
SMTTRE#6B8???????? 

# = 1, 2 oder 3 

SW 751  
HPS.11.751.10000/B 

355 342 194 285  +0 /-1,5 
(außen/outside) 

A08 Tiger 800 SMTTRE#0B8 
SMTTRE#5B8 

# = 1, 2 oder 3 

e11*2002/24*1048*…
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2011 - 

SMTTRE#0B8????????
SMTTRE#5B8???????? 

# = 1, 2 oder 3 

SW 753  
HPS.11.753.10000/B 

305 337 195 285  +0 /-1,5 
(außen/outside) 

515NV Speed Triple 
Speed Triple R 

SMTTPN#05G 
SMTTPN#15G 
SMTTPN#25G 
SMTTPN#35G 

# = 1, 2 oder 3 

e11*2002/24*1049*…
ab Erw./from ext. 01 - 

ab/from 
2011 - 

SMTTPN#05G??????? 
SMTTPN#15G??????? 
SMTTPN#25G??????? 
SMTTPN#35G??????? 

# = 1, 2 oder 3 

SW 130  
HPS.11.130.10000/B 

248 345 145 107  -0 /+1,0  
(innen/inside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Yamaha (J)  (7101) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

RJ19 XJ6 alle / all e13*2002/24*0323*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2009 - 

JYARJ19?????????? SW 656  
HPS.06.656.10000/B 

285 352 136 230 
(innen/inside) 

RJ22 XJ6 alle / all e13*2002/24*0551*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

JYARJ22?????????? 

RN25 FZ8 alle / all e13*2002/24*0393*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2010 - 

JYARN25?????????? SW 173  
HPS.06.173.10000/B 

265 370 145 255  -0 /+1,5 
(innen/inside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Kawasaki (J) (7103) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 
 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

LZT00A Versys 1000 alle / all e1*2002/24*0540*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2012 - 

JKALZT00A???????? SW 144  
HPS.08.144.10000/B 

258 372 201 232 
(innen/inside) 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
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Verwendungsbereich / Ausführungen / Hauptabmessungen 
Scope of vehicles / Versions / Main dimensions 
 

Bauteil / Part: Hauptständer für ein Motorrad / Centre stand for a motorcycle Hersteller / Manufacturer: SW-MOTECH Typ / Type: HPS 
 
 

Fahrzeughersteller / Vehicle manufacturer Husqvarna (I) (4127) Hauptabmessungen / Main dimensions 
 

Fahrzeugtyp 
Vehicle type 

Handelsbez. 
Commercial  
name 

Variante 
Variant 

EG-BE-Nr. 
EC-Approval No. 

Modelljahr 
Model year 

Fahrzeug-Ident.Nr.-Serie
Vehicle Ident.No.-series 
(17-stellig / 17-digit) 

Ausführung 
Ständer  
Version of stand 

A * 
[mm] 

B * 
[mm] 

C * 
[mm] 

P * 
[mm] 

A8 TR 650 Terra 0H11, 

Version 
A, B, C, D 

e3*2002/24*0592*… 
ab Erw./from ext. 00 - 

ab/from 
2013 - 

ZKH0H11#????????? 

# = A, B, C, D 
SW 302  
HPS.03.302.10000/B 

310 380 146 270 
(innen/inside) 

TR 650 Strada 0H11, 

Version 
E, F 

ZKH0H11#????????? 

# = E, F 

 
 
* Referenzmaße (mm) siehe Anlage Montageanleitung: * Reference dimensions (mm) see enclosure mounting instruction: 
A: Abstand Lochmitte der Befestigung / Aufstellfläche  A: distance mounting hole centre to standing plane 
B: max. Breite (Aufstellflächen)    B: max width (standing planes) 
C: Länge Ausleger     C: length of extension 
P: Prüfmaß Abstand der Gelenk-Montageflächen  P: Ref. value distance joint-mounting planes 
 


